
MINI RÉFRIGÉRATEUR COSMÉTIQUE
MINI COSMETICS FRIDGE 

MINI-KOSMETIK-KÜHLSCHRANK 
COSMETISCHE MINIKOELKAST MINI 

REFRIGERADOR COSMÉTICO 
MINI FRIGORIFERO PER COSMETICI
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MANUEL D’INSTRUCTIONS • INSTRUCTION MANUAL 
BEDIENUNGSANLEITUNG • HANDLEIDING 

MANUAL DE INSTRUCCIONES • MANUALE DI ISTRUZIONI

INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ 
LISEZ ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS 

POUR TOUTE FUTURE RÉFÉRENCE. 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS READ AND SAVE FOR FUTURE REFERENCE. 

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE LESEN UND FÜR ZUKÜNFTIGE 
VERWEISE SPEICHERN. 

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES LEES EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES LEA Y GUARDE PARA 

FUTURAS CONSULTAS. 
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA LEGGERE E CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI.
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AVERTISSEMENTS 
IMPORTANTS VEUILLEZ LIRE 
LA CONSIGNE DE SÉCURITÉ 
INSTRUCTIONS SOIGNEUSEMENT 
AVANT UTILISATION ET CONSERVER 
POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE. 
Consignes de sécurité: 

• Cet appareil est uniquement destiné à
un usage intérieur et domestique

• Cet appareil peut être utilisé par des
enfants âgés de 8 ans et plus et des
personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience et
de connaissances s'ils ont reçu une
supervision ou des instructions
concernant l'utilisation de l'appareil en
toute sécurité et comprennent les
dangers impliqués.
Les enfants ne doivent pas jouer avec
l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par
l'utilisateur ne doivent pas être effectués
par des enfants sans surveillance

• Le cordon d'alimentation ne peut pas
être remplacé. Si le cordon est
endommagé, l'appareil doit être mis au
rebut

• L'appareil ne doit pas être utilisé à
l'extérieur, placé près d'un brûleur à gaz
ou électrique chaud ou placé
dans un four chauffé.
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• Ne bloquez aucune bouche d'aération. Ne
stockez pas de substances explosives telles que
des bombes aérosols avec un propulseur
inflammable dans cet appareil.

• N'immergez pas l'appareil dans l'eau ou d'autres
liquides et ne l'utilisez pas à proximité d'éviers,
de baignoires ou de douches.

• AVERTISSEMENT : Lors du
positionnement de l'appareil, assurez- vous que
le cordon d'alimentation n'est pas coincé ou
endommagé.
AVERTISSEMENT : Ne placez pas plusieurs
prises de courant portables ou blocs
d'alimentation portables à l'arrière de l'appareil

• Cet appareil est destiné à être utilisé à la
maison et ne convient pas aux applications ci-
dessous telles que
– les cuisines du personnel dans les
magasins, bureaux et autres
environnements de travail ;
– fermes et par des clients dans des hôtels,
des motels et d'autres environnements de
type résidentiel ;
– environnements de type bed and

breakfast;
– restauration et applications
similaires non commerciales

• Cet article ne convient pas comme appareil
encastrable.

• 
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Refroidissement: 

• Avertissement : Ne placez pas d'aliments
ou de boissons à l'intérieur de cet
appareil.

• Le stockage à une température plus
fraîche permet d’empêcher la plupart
des liquides et des gels de se
dessécher ou de s'épaissir, ce qui
contribue également à un rendu plus
lisse et plus facile en application.

• Les types de produits cosmétiques que
vous pouvez stocker à des températures
plus basses sont sont des articles tels
que : vernis à ongles et dissolvants,
parfums, rouges à lèvres, baumes à
lèvres, brumes visage, crèmes et sérums
contour des yeux, crèmes visage,
crayons (Eyeliner), cosmétiques bio, etc.

• Ne surchargez pas l’intérieur du mini
réfrigérateur afin de permettre la
circulation de l'air pour un environnement
de refroidissement optimal.

• Veuillez utiliser l'adaptateur secteur
fourni pour faire fonctionner cet article
uniquement.
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Élimination et responsabilité environnementale 

Afin d'être respectueux de l'environnement, nous vous encourageons à 
disposer correctement votre appareil. Vous pouvez contacter les autorités 
locales ou les centres de recyclage pour plus d'informations. 

Veuillez lire le manuel d'utilisation avant utilisation. 

Ce produit est conforme aux exigences applicables des directives 

2014/35/UE (abrogeant la directive 73/23/CEE telle que modifiée par la 

directive 93/68/CEE) et 2014/30/UE (abrogeant la directive 

89/336/CEE) 

IMPORTANT 

Il est interdit de remplacer le câble d'alimentation 
par vous-même s'il est endommagé. 

Si l'appareil est tombé, veuillez demander à une 

personne qualifiée de le vérifier avant de l'utiliser à 

nouveau. Des dommages internes pourraient 

provoquer des accidents. Pour tout type de 

problème ou de réparation, veuillez contacter le 

service client du distributeur local, du fabricant ou 

d'une personne qualifiée pour éviter tout danger. 
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Ce mini-réfrigérateur thermoélectrique est spécialement conçu pour vos 
produits de soin, cosmétiques et vos accessoires de beauté. Conserver les 
produits de soin au réfrigérateur à une température idéale aide à protéger leur 
longévité et leur stabilité. 
La capacité de 5 litres est spacieuse et pratique pour organiser vos produits de 
beauté grâce à la tablette intérieure. 
Adopter la technologie de refroidissement par air semi-conducteur qui protège 
votre maquillage du gel, et des gouttelettes d'eau. 
Ce mini réfrigérateur utilise la technologie de semi- conducteur sans 
compresseur ni cryogène. Il s'agit d'un produit de réfrigération respectueux de 
l'environnement et non polluant. C'est la taille parfaite car il est léger et 
portable. Il a également une longue durée de vie et une faible consommation 
d'énergie. 

Refroidissement Lumière LED 
Étancheà la 
poussière 

Faible bruit Adaptateur portatif Sans Fréon 
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Qu'y a-t-il dans la boite 

DESCRIPTION DU PRODUIT 
1. Corps du produit
2. Poignée de transport
3. Câble AC (prise domestique)
4. Tablette amovible 

1. 2. 

3. 4. 
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Que pouvez-vous conserver dans un mini-réfrigérateur 
Le mini réfrigérateur est idéal pour ranger les produits de beauté, y compris le 
parfum, le baume, le rouge à lèvres, le soin contour des yeux, l'eye-liner, le 
rouleau de jade, la crème hydratante, le nettoyant pour le visage, la lotion, le 
vernis à ongles, les soins de la peau bio et sans conservateur, le sérum, le 
masque la brume visage, crème solaire etc. 

Fonctionnement du produit 
1. Branchez le mini réfrigérateur
1.1 Branchez votre réfrigérateur à une prise à l'aide de l'adaptateur secteur
inclus, l'appareil est allumé. L'indicateur LED s'allumera par un voyant vert
comme le montre l’exemple ci-dessous.
1.2 L'appareil nécessite un minimum d'une heure pour atteindre sa

température idéale afin de garantir un refroidissement idéal à 
vos produits de soin et beauté. Le temps de refroidissement 
dépend également du nombre de produits se trouvant à 
l’intérieur. Plus de temps sera pris si plus de stockage à 
l'intérieur. 

1.3 Vous pouvez régler l'intensité de la lumière LED sur la porte au moyen du 
petit voyant lampe en bas. Il vous suffit d’appuyer une fois pour chaque 
niveau d’intensité de lumière. 

L'appareil ne possède ni interrupteur ni régulation. Le froid commence à être 
produit dès que le chargeur est connecté, n'ayant qu'une indication lumineuse du 
fonctionnement de l'appareil. 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

Avant le nettoyage et l'entretien, l’appareil doit être débranché la source 
d'alimentation.
1. Essuyez la saleté et la poussière sur la surface du corps avec un chiffon doux. Et 
vous pouvez utiliser un chiffon doux imbibé d'eau tiède pour nettoyer l'intérieur de 
l'appareil.
2. Le corps ne doit pas être rincé à l'eau, en particulier les parties du corps telles que 
les ouvertures de ventilation de la prise de l'interrupteur, sinon cela endommagerait 
le produit et entraînerait un risque de choc électrique.
3. Veuillez contacter notre service client si vous rencontrez des problèmes lors de 
l'utilisation.

4. Essuyez la saleté et la poussière sur la surface du corps avec un chiffon doux. Vous 
pouvez également utiliser un chiffon doux imbibé d'eau tiède pour nettoyer 
l'intérieur de l'appareil.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

Numéro de modèle 

SCMF6MW 

Température interne 

Jusqu'à 10°C en dessous 
de la température 
ambiante (référence 25°C)

Paramètre électrique 

CA 100-240V 50/60Hz 

Capacité : 5L 

Consommation d'énergie : 18 W 

Schéma électrique 



FR-9 

Fiche technique du sources d’alimentation externe la de directive 

européenne (UE) 2019/1782 

Valeur Unité 

Référence du modèle DZ018CHL090200V 

Raison sociale ou marque déposée Guangdong Keerda Electronics Co.,Ltd. 

Tension d’entrée 100-240V V 

Fréquence du CA d’entrée 50/60Hz Hz 

Tension de sortie 9.0 V 

Courant de sortie 2.0 A 

Puissance de sortie 18.0 W 

Rendement moyen en mode actif 85.002 % 

Rendement à faible charge (10 %) 75% % 

Consommation électrique hors charge 0.1 W 



EXCLUSION DE GARANTIE : 
La garantie ne couvre pas les pièces d'usure du produit, ni les problèmes 
ou dommages résultant de : 

(1) Détérioration de la surface due à l'usure normale du produit ;

(2) Les défauts ou détériorations dus au contact avec des liquides et à la
corrosion causée par la rouille ou la présence d'insectes ;

(3) Tout incident, abus, mauvaise utilisation, altération, démontage ou

(4) réparation non autorisée entretien inapproprié, utilisation inappropriée
concernant le produit ou connexion à une tension incorrecte ;

(5) Toute utilisation d'accessoires non fournis ou non approuvés par le
fabricant.

La garantie sera annulée si la plaque signalétique et/ou le numéro de 

série du produit sont retirés. 

DISPOSITION 

La présence de ce logo sur le produit signifie que l'élimination de 
l'appareil est régie par la directive 2012/19/UE du 4 juillet 2012 relative 
aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE). 

Toute substance dangereuse contenue dans un équipement électrique 
ou électronique peut avoir un impact potentiel sur l'environnement et la 
santé lors du recyclage. Par conséquent, à la fin de la vie utile de 
l'appareil, il ne doit pas être jeté avec les déchets municipaux non triés. 

Votre rôle en tant que consommateur final est essentiel en termes de réutilisation, de 
recyclage et d'obtention d'autres types de création de valeur à partir de ce produit. 
Vous avez le choix entre différents systèmes de collecte et d'échange organisés par 
les collectivités locales (déchetteries) et les distributeurs. Il est de votre devoir 
d'utiliser ces possibilités. 

Service après-vente 
Pour une intervention technique en raison d’un dysfonctionnement, veuillez 
appeler le 04 88 78 59 99. 
Pour obtenir des informations sur les produits ou commander des pièces 
détachées, veuillez appeler le 01 61 44 02 70 et choisir l'option appropriée. 

Pièces détachées et accessoires 
Les pièces détachées et accessoires pour votre appareil sont 
disponibles sur notre site dédié www.expercare.fr 
Lorsque vous commandez des pièces, merci d’indiquer le 
modèle de votre appareil. 

Ce produit est importé par : SCHNEIDER CONSUMER GROUP 
12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANCE
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IMPORTANT WARNINGS 
PLEASE READTHE SAFETY 
INSTRUCTION 
INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 
USE AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE. 
Safety instructions: 

• This device is intended for indoor
and household use only.

• This device can be used by
children aged 8 years and over and
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they
have received supervision or
instructions regarding the safe use of
the appliance and understand the
dangers involved.
Children should not play with
the device. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision

• The power cord cannot be replaced. If
the cord is damaged, the appliance
must be scrapped.

• The appliance should not be used
outdoors, placed near a hot gas or
electric burner, or placed
in a heated oven.
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• Do not block any air vents. Do not store
explosive substances such as
spray cans with a flammable propellant in this
device.

• Do not immerse the appliance in water or other
liquids and do not use it near sinks, bathtubs or
showers.

• WARNING: When
positioning the appliance, make sure that the
power cord is not pinched or
damaged.
WARNING: Do not place multiple portable
power outlets or portable power supplies on
the back of the device

• This device is intended for use in thehome
and not suitable for below applications such
as
– the staff kitchens in theshops,
offices and other working
environments;
– farms and by customers in hotels,
motels and other residential type
environments;
– bed and breakfast type

environments;
– restoration and
applicationsnon-commercial
similar

• This item is not suitable as a built-in
device.

• 
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Cooling: 

• Warning: Do not place foodor beverages
inside this appliance.

• Storing at a cooler temperature
helps prevent most liquids and gels
from drying out or thickening, which
also contributes to a smoother finish
and easier application.

• The types of cosmetic products that
you can store at lower temperatures are
are items such as: nail polish and
removers, perfumes, lipsticks, lip balms,
face mists, eye creams and serums, face
creams, pencils (eyeliner), cosmetics
organic, etc

• Do not overload the interior of the mini
refrigerator to allow air circulation for an
optimal cooling environment.

• Please use AC adapter
provided to operate this item only.
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Disposal and environmental responsibility 

In order to be respectful of the environment, we encourage you to dispose of 
your device correctly. You can contact THE local authorities or recycling 
centers for more information. 

Please read the user manual before use. 

This product complies with the applicable requirements of Directives 

2014/35/EU (repealing Directive 73/23/EEC as amended by Directive 

93/68/EEC) and 2014/30/EU (repealing Directive 89/336/EEC ) 

IMPORTANT 

It is forbidden to replace the power cableby 
yourself if damaged. 

If the device has been dropped, please have a 

qualified person check it before using it again. 

Internal damage could cause accidents. For any 

type of problem or repair, please contact the 

customer service of the local distributor, 

manufacturer or a qualified person to avoid any 

danger. 
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This thermoelectric mini fridge is specially designed for your skincare products, 
cosmetics and beauty accessories. Storing skincare products in the refrigerator 
at an ideal temperature helps protect their longevity and stability. 
The 5 liter capacity is spacious and practical to organize your beauty products
thanks to the interior shelf. 
Adopting semiconductor air cooling technology which protects your makeup 
from frost, and water droplets. 
This mini refrigerator uses semiconductor technology without a compressor or 
cryogen. It is an environmentally friendly and non-polluting refrigeration 
product. It's the perfect size because it's lightweight and portable. It also has a 
long service life and low power consumption. 

Cooling LED light 
Dustproof 

low noise Portable adapter Without Freon 
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What's in the box 

PRODUCT DESCRIPTION 
1. Product body
2. Carry handle
3. AC cable (domestic outlet)
4. Removable shelf

1. 2. 

3. 4. 
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What can you store in a mini fridge 
The mini fridge is ideal for storing beauty products including perfume, balm, 
lipstick, eye cream, eyeliner, jade roller, moisturizer, face cleanser. lotion, nail 
polish, organic and preservative-free skin care, serum, mask, face mist, 
sunscreen, etc. 
Product operation 
1. Plug in the mini fridge
1.1 Connect your refrigerator to an outlet using the included AC adapter,
the device is on. The LED indicator will light up with a green light as shown
in the example below.
1.2 The device requires a minimum of one hour to reach its ideal

temperature in order to guarantee ideal cooling for your 
skincare and beauty products. The cooling time also depends 
on the number of products in the 
inside. More time will be taken if more storage inside. 

1.3 You can adjust the intensity of the LED light on the door by means of 
the small light indicator at the bottom. You only need to press once for 
each level of light intensity. 

The device has no switch or regulation. The cold begins to be produced as soon as 
the charger is connected, having only a light indication of the operation of the 
device. 
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CLEANING AND MAINTENANCE 

Before cleaning and maintenance, the device must be disconnected from the power 
source.
1. Wipe off dirt and dust on the surface of the body with a soft cloth. And you can 
use a soft cloth dampened with warm water to clean the inside of the device.
2. The body should not be rinsed with water, especially the body parts such as the 
ventilation openings of the switch socket, otherwise it will damage the product and 
cause the risk of electric shock.
3. Please contact our customer service if you encounter any problems during
use.

4. Wipe off dirt and dust on the surface of the body with a soft cloth. You can also 
use a soft cloth dampened with lukewarm water to clean the inside of the device.

TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Model number 

SCMF6MW 

Internal 

temperature 

Up to 10°C below 
ambient temperature 
(reference 25°C)

Electrical parameter 

AC 100-240V 50/60Hz 

Capacity: 5L 

Power Consumption: 18W 

Electrical diagram 
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European Directive (EU) 2019/1782 External Power Sources 

Datasheet 

Value Unit 

Model reference DZ018CHL090200V 

Company name or registered trademark Guangdong Keerda Electronics Co.,Ltd. 

Input voltage 100-240V V 

Input AC frequency 50/60Hz Hz 

Output voltage 9.0 V 

output current 2.0 HAS 

output power 18.0 W 

Average performance in active mode 85.002 % 

Efficiency at low load (10%) 75% % 

Off-load power consumption 0.1 W 



DISCLAIMER OF WARRANTY: 
The warranty does not cover wear parts of the product, nor problemsor 
damage resulting from: 

(1) Surface deterioration due to normal product wear;

(2) Defects or deterioration due to contact with liquids andcorrosion caused
by rust or the presence of insects;

(3) Any incident, abuse, misuse, alteration, disassembly or

(4) unauthorized repair improper maintenance, improper useconcerning the
product or connection to an incorrect voltage;

(5) Any use of accessories not supplied or approved by themaker.

The warranty will be void if the nameplate and/or serial numberseries of 

the product are withdrawn. 

ARRANGEMENT 

The presence of this logo on the product means that disposal of the 
device is governed by Directive 2012/19/EU of July 4, 2012 on waste 
electrical and electronic equipment (WEEE). 

Any hazardous substance contained in electrical or electronic 
equipment can have a potential impact on the environment and health 
during recycling. Therefore, at the end of the appliance's useful life, it 
should not be disposed of with unsorted municipal waste. 

Your role as the end consumer is essential in terms of reusing, recycling and 
obtaining other types of value creation from this product. You have the choice 
between different collection and exchange systems organized by local authorities 
(waste centres) and distributors. It is your duty to use these possibilities. 

This product is imported by: SCHNEIDER CONSUMER GROUP 
12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANCE
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WICHTIGE WARNHINWEISE 
BITTE LESENDIE 
SICHERHEITSHINWEISE 
Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig 
durch, bevor Sie sie verwenden, und 
bewahren Sie sie zum späteren 
Nachschlagen auf. 
Sicherheitshinweise: 

• Dieses Gerät ist nur für den Innen- und
Haushaltsgebrauch bestimmt.

• Dieses Gerät kann von verwendet werden
Kinder ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschränkten körperlichen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wissen
dürfen nur dann verwendet werden,
wenn sie beaufsichtigt oder in den
sicheren Gebrauch des Geräts
eingewiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstehen.
Kinder sollten nicht damit spielen
das Gerät. Reinigung und
Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern
ohne Aufsicht durchgeführt werden

• Das Netzkabel kann nicht ausgetauscht
werden. Wenn das Kabel beschädigt ist,
muss das Gerät verschrottet werden.

• Das Gerät sollte nicht im Freien
verwendet, in der Nähe eines heißen
Gas- oder Elektrobrenners aufgestellt
oder aufgestellt werden
im beheizten Ofen.
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• Blockieren Sie keine Lüftungsschlitze. Lagern
Sie keine explosiven Stoffe wie z
Sprühdosen mit einem brennbaren Treibmittel in
diesem Gerät.

• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder
andere Flüssigkeiten und verwenden Sie es
nicht in der Nähe von Waschbecken,
Badewannen oder Duschen.

• ACHTUNG: Wann
Achten Sie beim Aufstellen des Geräts darauf,
dass das Netzkabel nicht eingeklemmt oder
eingeklemmt wird
beschädigt.
WARNUNG: Platzieren Sie nicht mehrere
tragbare Steckdosen oder tragbare Netzteile
auf der Rückseite des Geräts

• Dieses Gerät ist für den Einsatz im
vorgesehenZuhause und nicht für die
folgenden Anwendungen geeignet, z
– die Personalküchen imGeschäfte,
Büros und andere
Arbeitsumgebungen;
– Bauernhöfen und von Kunden in Hotels,
Motels und anderen Wohnumgebungen;
– Bed & Breakfast-ähnliche

Umgebungen;
– Restaurierung und
Anwendungennichtkommerz
iell ähnlich

• Dieser Artikel ist nicht als Einbaugerät
geeignet.

• 
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Kühlung: 

• Warnung: Legen Sie keine Lebensmittel
hineinoder Getränke in diesem Gerät.

• Durch die Lagerung bei kühlerer
Temperatur wird verhindert, dass
die meisten Flüssigkeiten und Gele
austrocknen oder eindicken, was
außerdem zu einem glatteren Finish
und einer einfacheren Anwendung
beiträgt.

• Die Arten von Kosmetikprodukten, die
Sie können Artikel wie Nagellack und -
entferner, Parfüme, Lippenstifte,
Lippenbalsame, Gesichtssprays,
Augencremes und -seren,
Gesichtscremes, Stifte (Eyeliner), Bio-
Kosmetik usw. bei niedrigeren
Temperaturen lagern

• Überladen Sie den Innenraum des Mini
nicht
Kühlschrank, um die Luftzirkulation für
eine optimale Kühlumgebung zu
ermöglichen.

• Bitte verwenden Sie ein Netzteil
ausschließlich für den Betrieb dieses
Artikels vorgesehen.
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Entsorgung und Umweltverantwortung 

Aus Rücksicht auf die Umwelt empfehlen wir Ihnen, Ihr Gerät ordnungsgemäß 
zu entsorgen. Für weitere Informationen können Sie sich an DIE örtlichen 
Behörden oder Recyclingzentren wenden. 

Bitte lesen Sie vor der Verwendung die Bedienungsanleitung. 

Dieses Produkt entspricht den geltenden Anforderungen der 

Richtlinien 2014/35/EU (zur Aufhebung der Richtlinie 73/23/EWG, 

geändert durch die Richtlinie 93/68/EWG) und 2014/30/EU (zur 

Aufhebung der Richtlinie 89/336/EWG). 

WICHTIG 

Es ist verboten, das Netzkabel auszutauschenbei 
Beschädigung selbst reparieren. 

Wenn das Gerät heruntergefallen ist, lassen Sie es 

bitte von einer qualifizierten Person überprüfen, bevor 

Sie es erneut verwenden. Innere Schäden können zu 

Unfällen führen. Bei Problemen oder Reparaturen 

jeglicher Art wenden Sie sich bitte an den 

Kundendienst des örtlichen Händlers, Herstellers oder 

einer qualifizierten Person, um Gefahren zu 

vermeiden. 
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Dieser thermoelektrische Minikühlschrank wurde speziell für Ihre 
Hautpflegeprodukte, Kosmetika und Beauty-Accessoires entwickelt. Die 
Aufbewahrung von Hautpflegeprodukten im Kühlschrank bei idealer 
Temperatur trägt dazu bei, ihre Langlebigkeit und Stabilität zu gewährleisten. 
Das Fassungsvermögen von 5 Litern ist geräumig und dank der Innenablage
praktisch, um Ihre Schönheitsprodukte zu organisieren. 
Einsatz der Halbleiter-Luftkühlungstechnologie, die Ihr Make-up vor Frost und 
Wassertropfen schützt. 
Dieser Mini-Kühlschrank nutzt Halbleitertechnologie ohne Kompressor oder 
Kältemittel. Es handelt sich um ein umweltfreundliches und 
umweltfreundliches Kühlprodukt. Es hat die perfekte Größe, da es leicht und 
tragbar ist. Zudem zeichnet es sich durch eine lange Lebensdauer und einen 
geringen Stromverbrauch aus. 

Kühlung LED-Licht 
Staubdicht 

wenig Lärm Tragbarer Adapter Ohne Freon 
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Was ist in der Box 

PRODUKTBESCHREIBUNG 
1. Produktkörper
2. Tragegriff
3. AC-Kabel (Haushaltssteckdose)
4. Abnehmbares Regal

1. 2. 

3. 4. 
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Was kann man in einem Minikühlschrank aufbewahren? 
Der Minikühlschrank ist ideal für die Aufbewahrung von Schönheitsprodukten 
wie Parfüm, Balsam, Lippenstift, Augencreme, Eyeliner, Jaderoller, 
Feuchtigkeitscreme und Gesichtsreiniger. Lotion, Nagellack, organische und 
konservierungsmittelfreie Hautpflege, Serum, Maske, Gesichtsspray, 
Sonnencreme usw. 

Produktbetrieb 
1. Schließen Sie den Minikühlschrank an
1.1 Schließen Sie Ihren Kühlschrank mit dem mitgelieferten Netzteil an
eine Steckdose an, das Gerät ist eingeschaltet. Die LED-Anzeige leuchtet
grün, wie im Beispiel unten gezeigt.
1.2 Das Gerät benötigt mindestens eine Stunde, um die ideale

Temperatur zu erreichen, um eine optimale Kühlung Ihrer 
Hautpflege- und Schönheitsprodukte zu gewährleisten. Die 
Abkühlzeit hängt auch von der Anzahl der darin enthaltenen 
Produkte ab 
innen. Je mehr Speicherplatz vorhanden ist, desto mehr 
Zeit wird in Anspruch genommen. 

1.3 Mit der kleinen Leuchtanzeige an der Unterseite können Sie die 
Intensität des LED-Lichts an der Tür regulieren. Sie müssen für jede 
Lichtintensitätsstufe nur einmal drücken. 

Das Gerät verfügt über keinen Schalter oder Regelung. Sobald das Ladegerät 
angeschlossen wird, beginnt die Kälte zu erzeugen, wobei nur eine leichte Anzeige 
des Betriebs des Geräts erfolgt. 
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REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG 

Vor der Reinigung und Wartung muss das Gerät von der Stromquelle getrennt 
werden.
1. Wischen Sie Schmutz und Staub von der Gehäuseoberfläche mit einem weichen 
Tuch ab. Und Sie können das Innere des Geräts mit einem weichen, mit warmem 
Wasser angefeuchteten Tuch reinigen.
2. Der Körper sollte nicht mit Wasser gespült werden, insbesondere die Körperteile 
wie die Lüftungsöffnungen der Schaltsteckdose, da sonst das Produkt beschädigt 
wird und die Gefahr eines Stromschlags besteht.
3. Sollten bei der Nutzung Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundenservice.

4. Wischen Sie Schmutz und Staub von der Gehäuseoberfläche mit einem weichen 
Tuch ab. Sie können das Innere des Geräts auch mit einem weichen, mit lauwarmem 
Wasser angefeuchteten Tuch reinigen.

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN 

Modell-Nr 

SCMF6MW 

Innentemperatur 
Bis zu 10°C unter 
Umgebungstemperatur 
(Referenz 25°C)

Elektrischer Parameter 

Wechselstrom 100–240 V, 50/60 Hz 

Kapazität: 5L 

Stromverbrauch: 18W 

Elektrischer Schaltplan 
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Europäische Richtlinie (EU) 2019/1782 Datenblatt zu externen 

Stromquellen 

Wert Einheit 

Modellreferenz DZ018CHL090200V 

Firmenname oder eingetragene Marke Guangdong Keerda Electronics Co., Ltd. 

Eingangsspannung 100–240 V V 

Eingangs-AC-Frequenz 50/60Hz Hz 

Ausgangsspannung 9.0 V 

Ausgangsstrom 2,0 HAT 

Ausgangsleistung 18.0 W 

Durchschnittliche Leistung im aktiven 
Modus 

85.002 % 

Effizienz bei geringer Last (10 %) 75 % % 

Stromverbrauch im Leerlauf 0,1 W 



VERZICHTSERKLÄRUNG DER GARANTIE: 
Die Garantie deckt weder Verschleißteile des Produkts noch Probleme 
aboder Schäden aufgrund von: 

(1) Oberflächenverschlechterung aufgrund normaler Produktabnutzung;

(2) Mängel oder Verschlechterungen durch Kontakt mit Flüssigkeiten
undKorrosion durch Rost oder die Anwesenheit von Insekten;

(3) Jeder Vorfall, Missbrauch, Missbrauch, Änderung, Demontage oder

(4) unsachgemäße Reparatur, unsachgemäße Wartung, unsachgemäße
Verwendungbezüglich des Produkts oder des Anschlusses an eine
falsche Spannung;

(5) Jegliche Verwendung von Zubehör, das nicht von uns geliefert oder
genehmigt wurdeHersteller.

Die Garantie erlischt, wenn das Typenschild und/oder die Seriennummer 

verloren gehenSerien des Produkts werden zurückgezogen. 

ANORDNUNG 

Das Vorhandensein dieses Logos auf dem Produkt bedeutet, dass die 
Entsorgung des Geräts der Richtlinie 2012/19/EU vom 4. Juli 2012 über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) unterliegt. 

Jeder in Elektro- oder Elektronikgeräten enthaltene gefährliche Stoff 
kann beim Recycling potenzielle Auswirkungen auf die Umwelt und die 
Gesundheit haben. Deshalb sollte das Gerät am Ende seiner 
Nutzungsdauer nicht im unsortierten Siedlungsabfall entsorgt werden. 

Ihre Rolle als Endverbraucher ist für die Wiederverwendung, das Recycling und die 
Erzielung anderer Arten der Wertschöpfung aus diesem Produkt von entscheidender 
Bedeutung. Sie haben die Wahl zwischen verschiedenen Sammel- und 
Tauschsystemen, die von Kommunen (Müllzentren) und Händlern organisiert 
werden. Es ist Ihre Pflicht, diese Möglichkeiten zu nutzen. 

Dieses Produkt wird importiert von: SCHNEIDER CONSUMER GROUP 
12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANKREICH
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BELANGRIJKE 
WAARSCHUWINGEN 
LEZENDE 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIE 
INSTRUCTIES ZORGVULDIG VÓÓR 
GEBRUIK EN BEWAREN VOOR 
TOEKOMSTIGE RAADPLEGING. 
Veiligheidsinstructies: 

• Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor
gebruik binnenshuis en huishoudelijk
gebruik.

• Dit apparaat kan worden gebruikt door
kinderen van 8 jaar en ouder en
personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens of
gebrek aan ervaring en kennis, als ze
onder toezicht staan of instructies
hebben gekregen over het veilige
gebruik van het apparaat en de daaraan
verbonden gevaren begrijpen.
Kinderen mogen er niet mee spelen
het apparaat. Reiniging en onderhoud
door de gebruiker mogen niet zonder
toezicht door kinderen worden uitgevoerd

• Het netsnoer kan niet worden vervangen.
Als het snoer beschadigd is, moet het
apparaat worden gesloopt.

• Het apparaat mag niet buitenshuis
worden gebruikt, in de buurt van een
hete gas- of elektrische brander worden
geplaatst of worden geplaatst
in een verwarmde oven.
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• Blokkeer geen ventilatieopeningen. Bewaar
geen explosieve stoffen zoals
spuitbussen met een brandbaar drijfgas in dit
apparaat.

• Dompel het apparaat niet onder in water of
andere vloeistoffen en gebruik het niet in de
buurt van gootstenen, badkuipen of douches.

• WAARSCHUWING: Wanneer
bij het plaatsen van het apparaat, zorg ervoor
dat het netsnoer niet bekneld raakt of
beschadigd.
WAARSCHUWING: Plaats niet meerdere
draagbare stopcontacten of draagbare
voedingen op de achterkant van het apparaat

• Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in
dehuis en niet geschikt voor onderstaande
toepassingen zoals
– de personeelskeukens in
dewinkels, kantoren en andere
werkomgevingen;
– boerderijen en door klanten in hotels,
motels en andere residentiële
omgevingen;
– omgevingen van het type bed &

breakfast;
– restauratie en
toepassingenniet-
commercieel vergelijkbaar

• Dit artikel is niet geschikt als
inbouwapparaat.

• 
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Koeling: 

• Waarschuwing: Plaats geen voedselof
dranken in dit apparaat.

• Bewaren bij een lagere temperatuur
helpt voorkomen dat de meeste
vloeistoffen en gels uitdrogen of
dikker worden, wat ook bijdraagt
aan een gladdere afwerking en
gemakkelijker aanbrengen.

• De soorten cosmetische producten die
u kunt bewaren bij lagere temperaturen
zijn artikelen zoals: nagellak en
removers, parfums, lippenstiften,
lippenbalsems, gezichtsnevels,
oogcrèmes en -serums, gezichtscrèmes,
potloden (eyeliner), biologische
cosmetica, enz.

• Overbelast het interieur van de mini niet
koelkast om luchtcirculatie mogelijk te
maken voor een optimale koelomgeving.

• Gebruik een AC-adapter
alleen geleverd om dit item te bedienen.
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Verwijdering en verantwoordelijkheid voor het milieu 

Om het milieu te respecteren, raden we u aan uw apparaat op de juiste manier 
weg te gooien. Voor meer informatie kunt u contact opnemen met de lokale 
autoriteiten of recyclingcentra. 

Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing. 

Dit product voldoet aan de toepasselijke vereisten van Richtlijnen 

2014/35/EU (tot intrekking van Richtlijn 73/23/EEG zoals gewijzigd 

door Richtlijn 93/68/EEG) en 2014/30/EU (tot intrekking van Richtlijn 

89/336/EEG). 

BELANGRIJK 

Het is verboden de voedingskabel te vervangendoor 
uzelf indien beschadigd. 

Als het apparaat is gevallen, laat het dan door een 

gekwalificeerd persoon nakijken voordat u het weer 

gebruikt. Interne schade kan ongelukken veroorzaken. 

Neem voor elk type probleem of reparatie contact op 

met de klantenservice van de lokale distributeur, 

fabrikant of een gekwalificeerd persoon om elk gevaar 

te voorkomen. 
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Deze thermo-elektrische minikoelkast is speciaal ontworpen voor je 
huidverzorgingsproducten, cosmetica en beautyaccessoires. Het bewaren van 
huidverzorgingsproducten in de koelkast bij een ideale temperatuur helpt hun 
levensduur en stabiliteit te beschermen. 
De inhoud van 5 liter is ruim en praktisch om je schoonheidsproducten te 
ordenen dankzij de binnenplank. 
Goedkeuring van halfgeleider-luchtkoelingstechnologie die uw make-up 
beschermt tegen vorst en waterdruppels. 
Deze minikoelkast maakt gebruik van halfgeleidertechnologie zonder 
compressor of cryogeen. Het is een milieuvriendelijk en niet-vervuilend 
koelproduct. Het is de perfecte maat omdat het lichtgewicht en draagbaar is. 
Het heeft ook een lange levensduur en een laag stroomverbruik. 

Koeling LED 
verlichting 

Stofdicht 

laag geluidsniveau Draagbare adapter Zonder Freon 
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Wat zit er in de doos 

PRODUCT BESCHRIJVING 
1. Product lichaam
2. Handvat
3. AC-kabel (huishoudelijk stopcontact)
4. Verwijderbare plank

1. 2. 

3. 4. 
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Wat kun je in een mini koelkast bewaren 
De minikoelkast is ideaal voor het bewaren van schoonheidsproducten, 
waaronder parfum, balsem, lippenstift, oogcrème, eyeliner, jaderoller, 
vochtinbrengende crème, gezichtsreiniger. lotion, nagellak, biologische en 
conserveermiddelvrije huidverzorging, serum, masker, gezichtsmist, 
zonnebrandcrème, etc. 

Productbediening 
1. Sluit de minikoelkast aan
1.1 Sluit uw koelkast aan op een stopcontact met behulp van de
meegeleverde AC-adapter, het apparaat staat aan. De LED-indicator licht
groen op, zoals in het onderstaande voorbeeld.
1.2 Het apparaat heeft minimaal een uur nodig om zijn ideale

temperatuur te bereiken om een ideale koeling van uw 
huidverzorgings- en schoonheidsproducten te garanderen. De 
koeltijd is ook afhankelijk van het aantal producten in de 
binnen. Meer tijd zal worden genomen als er meer 
opslagruimte binnen. 

1.3 Door middel van de kleine lichtindicator aan de onderkant kun je de 
intensiteit van het LED-licht op de deur aanpassen. U hoeft slechts één 
keer te drukken voor elk niveau van lichtintensiteit. 

Het apparaat heeft geen schakelaar of regeling. De kou begint te worden 
geproduceerd zodra de oplader is aangesloten, met slechts een lichte indicatie van 
de werking van het apparaat. 
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REINIGING EN ONDERHOUD 

Vóór reiniging en onderhoud moet het apparaat worden losgekoppeld van de 
stroombron.
1. Veeg vuil en stof van het oppervlak van de behuizing af met een zachte doek. 
En u kunt een zachte doek gebruiken die is bevochtigd met warm water om de 
binnenkant van het apparaat schoon te maken.
2. Het lichaam mag niet met water worden afgespoeld, vooral de lichaamsdelen 
zoals de ventilatieopeningen van het stopcontact, anders beschadigt dit het product 
en veroorzaakt het risico op een elektrische schok.
3. Neem contact op met onze klantenservice als je problemen ondervindt
tijdens het gebruik.

4. Veeg vuil en stof van het oppervlak van de behuizing af met een zachte doek. U 
kunt ook een zachte doek gebruiken die is bevochtigd met lauw water om de 
binnenkant van het apparaat schoon te maken.

TECHNISCHE SPECIFICATIES 

Modelnummer 

SCMF6MW 

Interne 

temperatuur 
Tot 10°C onder de 
omgevingstemperatuur 
(referentie 25°C)

Elektrische parameter 

Wisselstroom 100-240V 50/60Hz 

Inhoud: 5L 

Stroomverbruik: 18W 

Elektrisch schema 
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Europese Richtlijn (EU) 2019/1782 Gegevensblad externe 

stroombronnen 

Waarde Eenheid 

Modelreferentie DZ018CHL090200V 

Bedrijfsnaam of geregistreerd 
handelsmerk 

Guangdong Keerda Electronics Co., Ltd. 

Ingangsspanning 100-240V V 

Voer AC-frequentie in 50/60Hz Hz 

Uitgangsspanning 9.0 V 

uitgangsstroom 2.0 HEEFT 

uitgangsvermogen 18.0 W 

Gemiddelde prestaties in actieve modus 85.002 % 

Rendement bij lage belasting (10%) 75% % 

Stroomverbruik zonder belasting 0.1 W 



GARANTIEDISCLAIMER: 
De garantie dekt geen slijtageonderdelen van het product, noch 
problemenof schade als gevolg van: 

(1) Aantasting van het oppervlak door normale productslijtage;

(2) Defecten of verslechtering als gevolg van contact met vloeistoffen
encorrosie veroorzaakt door roest of de aanwezigheid van insecten;

(3) Elk incident, misbruik, verkeerd gebruik, wijziging, demontage of

(4) reparatie door onbevoegden onjuist onderhoud, oneigenlijk
gebruikbetreffende het product of aansluiting op een onjuist voltage;

(5) Elk gebruik van accessoires die niet zijn geleverd of goedgekeurd door
demaker.

De garantie vervalt als het typeplaatje en/of serienummerserie van het 

product worden ingetrokken. 

REGELING 

De aanwezigheid van dit logo op het product betekent dat de 
verwijdering van het apparaat wordt geregeld door Richtlijn 2012/19/EU 
van 4 juli 2012 betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA). 

Elke gevaarlijke stof in elektrische of elektronische apparatuur kan 
tijdens de recycling een potentiële impact hebben op het milieu en de 
gezondheid. Daarom mag het apparaat aan het einde van de 
gebruiksduur niet bij het ongesorteerde huisvuil worden weggegooid. 

Uw rol als eindconsument is essentieel in termen van hergebruik, recycling en het 
verkrijgen van andere vormen van waardecreatie van dit product. U heeft de keuze 
uit verschillende inzamel- en omruilsystemen georganiseerd door lokale overheden 
(afvalcentra) en distributeurs. Het is uw plicht om van deze mogelijkheden gebruik te 
maken. 

Dit product is geïmporteerd door: SCHNEIDER CONSUMER GROUP 
12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANKRIJK
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ADVERTENCIAS 
IMPORTANTES POR FAVOR 
LEALA INSTRUCCIÓN DE 
SEGURIDAD 
INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE 
ANTES DE USAR Y CONSERVAR PARA 
FUTURAS CONSULTAS. 
Instrucciones de seguridad: 

• Este dispositivo está diseñado para
uso doméstico y en interiores
solamente.

• Este dispositivo puede ser utilizado por
niños de 8 años o más y personas
con capacidades físicas, sensoriales
o mentales reducidas o falta de
experiencia y conocimiento si han
recibido supervisión o instrucciones
sobre el uso seguro del aparato y
comprenden los peligros
involucrados. 
Los niños no deben jugar con 
el dispositivo. La limpieza y el 
mantenimiento del usuario no deben ser 
realizados por niños sin supervisión. 

• El cable de alimentación no se puede
reemplazar. Si el cable está dañado, el
aparato debe desecharse.

• El aparato no debe usarse al aire libre,
colocarse cerca de un quemador de
gas o eléctrico caliente, ni colocarse
en un horno caliente.
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• No bloquee ninguna salida de aire. No
almacene sustancias explosivas como
latas de aerosol con un propulsor inflamable en
este dispositivo.

• No sumerja el aparato en agua u otros líquidos
y no lo utilice cerca de fregaderos, bañeras o
duchas.

• ADVERTENCIA: Cuando
colocar el aparato, asegúrese de que el cable
de alimentación no esté pinzado o
dañado.
ADVERTENCIA: No coloque múltiples tomas
de corriente portátiles o fuentes de
alimentación portátiles en la parte posterior
del dispositivo

• Este dispositivo está diseñado para su uso
en elhogar y no es adecuado para
aplicaciones a continuación, como
– las cocinas del personal en
eltiendas, oficinas y otros entornos
de trabajo;
– granjas y por clientes en hoteles,
moteles y otros entornos de tipo
residencial;
– ambientes tipo bed and

breakfast;
– restauración y
aplicacionessimilar no
comercial

• Este artículo no es adecuado como
dispositivo incorporado.

• 
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Enfriamiento: 

• Advertencia: No coloque alimentoso
bebidas dentro de este aparato.

• Almacenar a una temperatura más
fría ayuda a evitar que la mayoría
de los líquidos y geles se sequen o
se espesen, lo que también
contribuye a un acabado más suave
y una aplicación más fácil.

• Los tipos de productos cosméticos que
se pueden almacenar a temperaturas
más bajas son artículos tales como:
esmaltes y removedores de uñas,
perfumes, lápices labiales, bálsamos
labiales, brumas faciales, cremas y
sueros para los ojos, cremas faciales,
lápices (delineador de ojos), cosméticos
orgánicos, etc.

• No sobrecargues el interior del mini
refrigerador para permitir la circulación
de aire para un ambiente de enfriamiento
óptimo.

• Utilice un adaptador de CA
proporcionado para operar este artículo
solamente.
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Eliminación y responsabilidad medioambiental 

Para ser respetuoso con el medio ambiente, le recomendamos que deseche 
su dispositivo correctamente. Puede ponerse en contacto con las autoridades 
locales o los centros de reciclaje para obtener más información. 

Por favor, lea el manual de usuario antes de usar. 

Este producto cumple con los requisitos aplicables de las Directivas 

2014/35/EU (que deroga la Directiva 73/23/EEC modificada por la 

Directiva 93/68/EEC) y 2014/30/EU (que deroga la Directiva 

89/336/EEC) 

IMPORTANTE 

Está prohibido reemplazar el cable de 
alimentación.usted mismo si está dañado. 

Si el dispositivo se ha caído, haga que una persona 

calificada lo revise antes de volver a usarlo. Los 

daños internos podrían causar accidentes. Para 

cualquier tipo de problema o reparación, póngase en 

contacto con el servicio de atención al cliente del 

distribuidor local, fabricante o una persona calificada 

para evitar cualquier peligro. 
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Esta mini nevera termoeléctrica está especialmente diseñada para tus 
productos de cuidado de la piel, cosméticos y complementos de belleza. 
Almacenar productos para el cuidado de la piel en el refrigerador a una 
temperatura ideal ayuda a proteger su longevidad y estabilidad. 
La capacidad de 5 litros es espaciosa y práctica para organizar tus productos
de belleza gracias al estante interior. 
Adoptando tecnología de refrigeración por aire de semiconductores que 
protege su maquillaje de las heladas y las gotas de agua. 
Este mini refrigerador utiliza tecnología de semiconductores sin compresor ni 
criógeno. Es un producto de refrigeración respetuoso con el medio ambiente y 
no contaminante. Tiene el tamaño perfecto porque es liviano y portátil. 
También tiene una larga vida útil y bajo consumo de energía. 

Enfriamiento Luz LED a prueba de polvo 

ruido bajo Adaptador portátil sin freón 
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Qué hay en la caja 

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 
1. cuerpo del producto
2. Asa de transporte
3. Cable de CA (toma de corriente doméstica)
4. Estante extraíble

1. 2. 

3. 4. 
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¿Qué puedes guardar en una mini nevera? 
La mini nevera es ideal para guardar productos de belleza, como perfumes, 
bálsamos, pintalabios, cremas para los ojos, delineadores, rodillos de jade, 
cremas hidratantes y limpiadores faciales. loción, esmalte de uñas, cuidado de 
la piel orgánico y sin conservantes, suero, mascarilla, bruma facial, protector 
solar, etc. 

operación del producto 
1. Enchufar la mini nevera
1.1 Conecte su refrigerador a una toma de corriente usando el adaptador
de CA incluido, el dispositivo está encendido. El indicador LED se
encenderá con una luz verde como se muestra en el siguiente ejemplo.
1.2 El dispositivo requiere un mínimo de una hora para alcanzar

su temperatura ideal para garantizar un enfriamiento ideal 
para sus productos de belleza y cuidado de la piel. El tiempo 
de enfriamiento también depende del número de productos 
en el 
adentro. Se tomará más tiempo si hay más 
almacenamiento en el interior. 

1.3 Puede ajustar la intensidad de la luz LED en la puerta mediante el 
pequeño indicador de luz en la parte inferior. Solo necesita presionar 
una vez para cada nivel de intensidad de luz. 

El dispositivo no tiene interruptor ni regulación. El frío comienza a producirse en 
cuanto se conecta el cargador, teniendo solo una ligera indicación del 
funcionamiento del aparato. 
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

Antes de la limpieza y mantenimiento, el dispositivo debe estar desconectado de la 
fuente de alimentación.
1. Limpie la suciedad y el polvo de la superficie del cuerpo con un paño suave. Y 
puede usar un paño suave humedecido con agua tibia para limpiar el interior del 
dispositivo.
2. El cuerpo no debe enjuagarse con agua, especialmente las partes del cuerpo, 
como las aberturas de ventilación del enchufe del interruptor, de lo contrario, 
dañará el producto y provocará el riesgo de descarga eléctrica.
3. Póngase en contacto con nuestro servicio de atención al cliente si encuentra algún 
problema durante el uso.

4. Limpie la suciedad y el polvo de la superficie del cuerpo con un paño suave. 
También puede usar un paño suave humedecido con agua tibia para limpiar el 
interior del dispositivo.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

Número de modelo 

SCMF6MW 

Temperatura 

interna

Hasta 10°C por debajo de la 
temperatura ambiente 
(referencia 25°C)

parámetro eléctrico 

CA 100-240 V 50/60 Hz 

Capacidad: 5L 

Consumo de energía: 18W 

Diagrama eléctrico 
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Directiva europea (UE) 2019/1782 Hoja de datos de fuentes de 

alimentación externas 

Valor Unidad 

Referencia del modelo DZ018CHL090200V 

Nombre de la empresa o marca 
registrada 

Guangdong Keerda Electronics Co.,Ltd. 

Voltaje de entrada 100-240V V 

Frecuencia de CA de entrada 50/60Hz Hz 

Tensión de salida 9.0 V 

corriente de salida 2.0 TIENE 

potencia de salida 18.0 W 

Rendimiento medio en modo activo 85.002 % 

Eficiencia a baja carga (10%) 75% % 

Consumo de energía sin carga 0.1 W 



RENUNCIA DE GARANTÍA: 
La garantía no cubre piezas de desgaste del producto, ni problemaso 
daños resultantes de: 

(1) Deterioro de la superficie debido al desgaste normal del producto;

(2) Defectos o deterioro por contacto con líquidos ycorrosión por óxido o
presencia de insectos;

(3) Cualquier incidente, abuso, mal uso, alteración, desmontaje o

(4) reparación no autorizada mantenimiento inadecuado, uso
inadecuadosobre el producto o la conexión a un voltaje incorrecto;

(5) Cualquier uso de accesorios no suministrados o aprobados por
elfabricante.

La garantía quedará anulada si la placa de identificación y/o el número 

de serieSe retiran series del producto. 

ACUERDO 

La presencia de este logotipo en el producto significa que la 
eliminación del dispositivo se rige por la Directiva 2012/19/UE del 4 de 
julio de 2012 sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
(RAEE). 

Cualquier sustancia peligrosa contenida en equipos eléctricos o 
electrónicos puede tener un impacto potencial en el medio ambiente y 
la salud durante el reciclaje. Por lo tanto, al final de la vida útil del 
aparato, no debe desecharse con los residuos municipales sin 
clasificar. 

Tu papel como consumidor final es fundamental a la hora de reutilizar, reciclar y 
obtener otros tipos de creación de valor de este producto. Puede elegir entre 
diferentes sistemas de recogida e intercambio organizados por las autoridades 
locales (centros de residuos) y los distribuidores. Es su deber utilizar estas 
posibilidades. 

Servicio Postventa
Para contactar con nuestro servicio postventa por una avería, llame al +34 900533621. 
Si necesita información sobre un producto o pedir piezas de repuesto, llame al +34 900533621.

Este producto es importado por: SCHNEIDER CONSUMER GROUP 
12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANCIA
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AVVERTENZE IMPORTANTI 
LEGGERELE ISTRUZIONI DI 
SICUREZZA 
ISTRUZIONI ATTENTAMENTE PRIMA 
DELL'USO E CONSERVARE PER 
RIFERIMENTI FUTURI. 
Istruzioni di sicurezza: 

• Questo dispositivo è destinato
esclusivamente all'uso interno e
domestico.

• Questo dispositivo può essere utilizzato
da
bambini di età pari o superiore a 8
anni e persone con ridotte capacità
fisiche, sensoriali o mentali o prive di
esperienza e conoscenza se sono
sorvegliate o istruite sull'uso sicuro
dell'apparecchio e ne comprendono i
pericoli.
I bambini non dovrebbero giocare con
il dispositivo. La pulizia e la
manutenzione da parte dell'utente non
devono essere eseguite da bambini
senza supervisione

• Il cavo di alimentazione non può essere
sostituito. Se il cavo è danneggiato,
l'apparecchio deve essere rottamato.

• L'apparecchio non deve essere
utilizzato all'aperto, collocato vicino a
un fornello a gas o elettrico caldo o
collocato
in un forno riscaldato.
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• Non ostruire nessuna presa d'aria. Non
conservare sostanze esplosive come
bombolette spray con un propellente
infiammabile in questo dispositivo.

• Non immergere l'apparecchio in acqua o altri
liquidi e non utilizzarlo vicino a lavandini,
vasche da bagno o docce.

• ATTENZIONE: Quando
posizionare l'apparecchio, assicurarsi che il
cavo di alimentazione non sia pizzicato o
danneggiato.
AVVERTENZA: non collocare più prese di
alimentazione portatili o alimentatori portatili
sul retro del dispositivo

• Questo dispositivo è destinato all'uso incasa
e non adatto per applicazioni inferiori come
– le cucine del personale
nelnegozi, uffici e altri ambienti di
lavoro;
– aziende agricole e da clienti in hotel,
motel e altri ambienti di tipo residenziale;
– ambienti tipo bed and breakfast;
– restauro e
applicazionisimile non
commerciale

• Questo articolo non è adatto come
dispositivo integrato.

• 
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Raffreddamento: 

• Avvertenza: non posizionare il ciboo
bevande all'interno di questo
apparecchio.

• La conservazione a una
temperatura più fredda aiuta a
prevenire l'essiccazione o
l'ispessimento della maggior parte
dei liquidi e dei gel, il che
contribuisce anche a una finitura più
liscia e a un'applicazione più
semplice.

• I tipi di prodotti cosmetici che
puoi conservare a temperature più basse
sono articoli come: smalti e solventi per
unghie, profumi, rossetti, balsami per
labbra, nebbie per il viso, creme e sieri
per gli occhi, creme per il viso, matite
(eyeliner), cosmetici biologici, ecc.

• Non sovraccaricare l'interno del mini
frigorifero per consentire la circolazione
dell'aria per un ambiente di
raffreddamento ottimale.

• Si prega di utilizzare l'adattatore CA
fornito solo per far funzionare questo
articolo.
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Smaltimento e responsabilità ambientale 

Per essere rispettosi dell'ambiente, ti invitiamo a smaltire correttamente il tuo 
dispositivo. È possibile contattare le autorità locali o i centri di riciclaggio per 
ulteriori informazioni. 

Si prega di leggere il manuale dell'utente prima dell'uso. 

Questo prodotto è conforme ai requisiti applicabili delle Direttive 

2014/35/UE (che abroga la Direttiva 73/23/CEE modificata dalla 

Direttiva 93/68/CEE) e 2014/30/UE (che abroga la Direttiva 

89/336/CEE) 

IMPORTANTE 

È vietato sostituire il cavo di alimentazioneda soli se 
danneggiato. 

Se il dispositivo è caduto, si prega di farlo controllare 

da una persona qualificata prima di riutilizzarlo. Danni 

interni potrebbero causare incidenti. Per qualsiasi tipo 

di problema o riparazione, contattare il servizio clienti 

del distributore locale, del produttore o di una persona 

qualificata per evitare qualsiasi pericolo. 
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Questo mini frigo termoelettrico è appositamente progettato per i tuoi prodotti 
per la cura della pelle, cosmetici e accessori di bellezza. Conservare i prodotti 
per la cura della pelle in frigorifero a una temperatura ideale aiuta a 
proteggerne la longevità e la stabilità. 
La capacità di 5 litri è capiente e pratica per organizzare i tuoi prodotti di 
bellezza grazie al ripiano interno. 
Adottando la tecnologia di raffreddamento ad aria a semiconduttore che 
protegge il trucco dal gelo e dalle gocce d'acqua. 
Questo mini frigorifero utilizza la tecnologia dei semiconduttori senza 
compressore o criogeno. È un prodotto di refrigerazione ecologico e non 
inquinante. È la dimensione perfetta perché è leggera e portatile. Ha anche una 
lunga durata e un basso consumo energetico. 

Raffreddamento Luce a led 
A prova di polvere 

rumore basso Adattatore portatile Senza freon 
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Cosa c'è nella scatola 

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 
1. Corpo del prodotto
2. Maniglia per il trasporto
3. Cavo CA (presa domestica)
4. Ripiano rimovibile

1. 2. 

3. 4. 
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Cosa puoi conservare in un mini frigo 
Il mini frigo è ideale per conservare prodotti di bellezza tra cui profumo, 
balsamo, rossetto, crema per gli occhi, eyeliner, rullo di giada, crema idratante, 
detergente per il viso. lozione, smalto per unghie, cura della pelle organica e 
senza conservanti, siero, maschera, nebbia per il viso, crema solare, ecc. 
Funzionamento del prodotto 
1. Collegare il mini frigo
1.1 Collegare il frigorifero a una presa utilizzando l'adattatore CA incluso, il
dispositivo è acceso. L'indicatore LED si illuminerà con una luce verde
come mostrato nell'esempio seguente.
1.2 Il dispositivo richiede un minimo di un'ora per raggiungere la

sua temperatura ideale al fine di garantire il raffreddamento 
ideale per i tuoi prodotti per la cura della pelle e la bellezza. Il 
tempo di raffreddamento dipende anche dal numero di 
prodotti nel 
dentro. Ci vorrà più tempo se più spazio di archiviazione 
all'interno. 

1.3 Puoi regolare l'intensità della luce LED sulla porta tramite il piccolo 
indicatore luminoso in basso. Devi solo premere una volta per ogni 
livello di intensità della luce. 

Il dispositivo non ha interruttore o regolazione. Il freddo inizia a essere prodotto 
non appena si collega il caricabatterie, avendo solo una leggera indicazione del 
funzionamento del dispositivo. 
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PULIZIA E MANUTENZIONE 

Prima della pulizia e della manutenzione, il dispositivo deve essere scollegato dalla 
fonte di alimentazione.
1. Rimuovere lo sporco e la polvere dalla superficie del corpo con un panno 
morbido. E puoi usare un panno morbido inumidito con acqua tiepida per pulire 
l'interno del dispositivo.
2. Il corpo non deve essere risciacquato con acqua, in particolare le parti del corpo 
come le aperture di ventilazione della presa dell'interruttore, altrimenti 
danneggerebbe il prodotto e causerebbe il rischio di scosse elettriche.
3. Si prega di contattare il nostro servizio clienti in caso di problemi durante
l'uso.

4. Rimuovere lo sporco e la polvere dalla superficie del corpo con un panno morbido. 
È inoltre possibile utilizzare un panno morbido inumidito con acqua tiepida per pulire 
l'interno del dispositivo.

SPECIFICHE TECNICHE 

Numero di modello 

SCMF6MW 

Temperatura 

interna Fino a 10°C 
sotto la temperatura 

ambiente (riferimento 
25°C)

Parametro elettrico 

CA 100-240 V 50/60 Hz 

Capacità: 5L 

Consumo energetico: 18 W 

Schema elettrico 
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Direttiva europea (UE) 2019/1782 Scheda tecnica Fonti di 

alimentazione esterne 

Valore Unità 

Riferimento modello DZ018CHL090200V 

Ragione sociale o marchio registrato Guangdong keerda elettronica co., ltd. 

Tensione di ingresso 100-240 V v 

Ingresso frequenza CA 50/60Hz Hz 

Tensione di uscita 9.0 v 

corrente di uscita 2.0 HA 

potenza di uscita 18.0 W 

Prestazioni medie in modalità attiva 85.002 % 

Efficienza a basso carico (10%) 75% % 

Consumo energetico a vuoto 0.1 W 



ESCLUSIONE DI GARANZIA: 
La garanzia non copre parti di usura del prodotto, né problemio danni 
derivanti da: 

(1) Deterioramento superficiale dovuto alla normale usura del prodotto;

(2) Difetti o deterioramenti dovuti al contatto con liquidi ecorrosione causata
dalla ruggine o dalla presenza di insetti;

(3) Qualsiasi incidente, abuso, uso improprio, alterazione, smontaggio o

(4) riparazione non autorizzata manutenzione impropria, uso
improprioriguardante il prodotto o il collegamento a una tensione errata;

(5) Qualsiasi uso di accessori non forniti o approvati dalcreatore.

La garanzia sarà nulla se la targhetta e/o il numero di serieserie del 

prodotto vengono ritirate. 

DISPOSIZIONE 

La presenza di questo logo sul prodotto indica che lo smaltimento del 
dispositivo è disciplinato dalla Direttiva 2012/19/UE del 4 luglio 2012 sui 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). 

Qualsiasi sostanza pericolosa contenuta nelle apparecchiature 
elettriche o elettroniche può avere un potenziale impatto sull'ambiente e 
sulla salute durante il riciclaggio. Pertanto, al termine della vita utile 
dell'apparecchio, non deve essere smaltito con i rifiuti urbani 
indifferenziati. 

Il tuo ruolo di consumatore finale è essenziale in termini di riutilizzo, riciclaggio e 
ottenimento di altri tipi di creazione di valore da questo prodotto. Puoi scegliere tra 
diversi sistemi di raccolta e scambio organizzati dalle autorità locali (centri di rifiuti) e 
dai distributori. È tuo dovere utilizzare queste possibilità. 

Questo prodotto è importato da: SCHNEIDER CONSUMER GROUP 
12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANCIA






